Ръэ (смотри)
    1.Законы Храма и служения 11:26 -12:31
    2.Лжепророк и совратитель к идолопоклонству 13:1-13:19
    3.Законы святости, кашрут, социальная справедливость 14:1-15:23
    4.Праздники 16:1-16:17
    

11:26 СМОТРИ! Это слово помечает конец вводного обзора и переход к компендиуму законов, который предназначен для поколения, готовящегося овладеть Землей. "Смотри!": Ныне вы понимаете, что при помощи Закона, переданного вам через Моше, Б-г полностью отдал в ваши руки выбор между благословенным или бедственным будущим.

11:27 В тексте говорится    [image: image1.png]
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   (поскольку послушаете) в отличие от проклятия в следующем стихе, где сказано    [image: image9.png]
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   (если не послушаете). Соблюдение Б-жественных заповедей само по себе является частью благословения. Это благословение не приходит как награда за послушание, но начинает материализовываться уже в самом акте послушания и исполнении обязанности. Духовное и нравственное действие, совершаемое при каждом соблюдении Закона, само по себе представляет благословенный прогресс, возвышение всей нашей личности; отсюда, всякий раз, когда мы исполняем заповедь, мы поистине "благословляем" самих себя.

11:28 Проклятие, утрата всякой самоценности, регресс к личной ничтожности, приходит лишь как следствие акта неповиновения.

Признание единства Б-га неразрывно связано с нашим личным признанием того, что мы обязаны соблюдать все Б-жественные заповеди. Еврейская "вера в Б-га" тождественна "принятию ига Небесного царства", подчинению наших судеб и наших поступков Единому Б-гу.

11:29 Горы Гризим и Эйваль составляют часть горной цепи Эфраима, но физический контраст между ними ошеломляет. Гора Гризим, расположенная к югу от долины Шхема, зелена и плодородна, ее склоны поднимаются пологими террасами. Гора Эйваль, расположенная к северу, крута и гола. Ее высота около 900 метров; гора Гризим немного ниже. Эти две расположенные рядом горы дают самый потрясающий, поучительный и отчетливый образ благословения и проклятия. Таким образом, мы видим, что благословения и проклятия зависят не от внешних обстоятельств, а от того, как мы реагируем на эти обстоятельства. Гирш
11:31 "Заселение страны" и "власть над ней" являются неразделимыми частями одной заповеди.

11:32 Т.е. не сделай ошибки, решив, что жизнь в Израиле - это цель; это только средство правильно построить свою жизнь. Получить Божественный дар - это еще полдела. Если ты неправильно используешь этот дар, ты рано или поздно не сможешь удержать его. Полонский
12 Некоторые комментаторы рассматривают главы 12-26 как дальнейшее уточнение и развитие основ закона, изложенных в Десяти заповедях. Так, главы 12-14 посвящены описанию порядка служения Всевышнему и фактически представляют собой развернутое изложение глубинного смысла и практическое выражение трех первых заповедей. В главах 15-16 (стихи 1-17) приведен перечень праздничных дней, которые по своей сути во многом напоминают субботу. Поэтому приведенный перечень особых дат можно рассматривать как параллель четвертой заповеди, определяющей святость субботнего дня. Главы 16-18 посвящены описанию органов управления, на которые возлагается ответственность за соблюдение гражданского и религиозного права. Государственные органы управления выполняют те же самые функции, которые возложены на родителей в семье. В этом смысле законы, определяющие порядок управления народом, аналогичны законам, посвященным взаимоотношениям родителей и детей. Пятая заповедь - обязанность уважать родителей. Последняя часть второго обращения Моше к народу посвящена тем же областям отношений между людьми, которые определяются последними пятью заповедями. Сончино   
12:3 истребите их имя Давая им клички позорные: "дом возвышенный" переименуйте в "дом подвальный", "глаз всевидящий" - "глаз с колючкой" [Авода зара 46а].

12:7 Б-жественную милость нельзя завоевать эгоизмом, но лишь в составе общины, со знанием того, что индивидуум может искать и находить собственное счастье лишь совместно со счастьем всего общества. Отсюда, (переход от множественного числа к единственному числу в обращении: сначала) "и радуйтесь", (а затем) "которыми благословил тебя Б-г, твой Б-г". Гирш
12:8 Тотчас по переходе Йардена дозволяется вам приносить жертвы на возвышении на протяжении четырнадцати лет овладения (землей) и раздела (земли). Однако на возвышении не приносите всего, что вы приносите "здесь сегодня" в скинии, которая с вами и которая была помазана и (поэтому) пригодна для принесения при ней очистительных и повинных жертв, обетованных и доброхотных жертв, однако на возвышении приносятся только жертвы по обету и доброхотные. И таково (значение сказанного) "каждый, что прямо в его глазах" — жертвы по обету и доброхотные, которые вы назначаете по вашему усмотрению (потому что угодно вам принести их), а не по обязанности (на вас возложенной); такое можете приносить на возвышении (но не очистительную или повинную жертву, которые являются обязательными) [Сифре; Зeвaxuм 117 б]. Раши
12:11 Геополитическое значение этого места Мудрецы наши выразили словами: "Тот, кто владеет Храмовой горой, - будет владеть Иерусалимом. Тот, кто владеет Иерусалимом, - будет владеть всей Землей Израиля". Святость Храмовой горы - это не пустые слова. Еврейская традиция считает, что в каждой заповеди содержатся "искры Божественного света"; выполняя те или иные заповеди, мы реализуем и "вбираем в себя" Божественную энергию, заключенную в них; отказываясь от выполнения заповедей - отказываемся от этой энергии. Но энергия Божественного света не уходит в землю; - напротив, когда мы отказываемся воспользоваться ею - то силы зла приходят и получают ту энергию, которой мы пренебрегли. Мидраш выражает это словами: "нечистота питается не иначе, как отходами святости". Нам дано Богом право первыми распорядиться Божественной энергией - но это право предполагает также и ответственность. Если мы не берем эту энергию для себя и не используем ее для святости, то ее забирает себе нечистота и использует для борьбы против нас. Полонский
Выше [12, 6] говорилось относительно Шило, а здесь говорится относительно Йерушалаима. Писание разделяет их (говорит о каждом особо), чтобы дозволить (жертвоприношения на возвышенности) между одним и другим (т. е. в промежуточный период между ними): когда был разрушен Шило и они пришли в Нов (и там возвели скинию), и разрушен был Нов и они пришли в Гивон, возвышения были дозволены до прихода в Йерушалаим (а запрет действителен в период Шило и Йерушалаима) [Зeвaxuм 119 а].

12:20 В пустыне им было запрещено (есть) мясо непосвященных (животных), но только, если животное посвящали и приносили в качестве мирной жертвы [Сифре; Хулин 16 б].

12:21 как Я повелел тебе Это учит нас, что имеется повеление о заклании - как следует резать, и это установления о заклании (животных), которые изустно были переданы Моше на Синае [Сифре; Хулин 28 а]. – Одно из доказательств Б-жественного происхождения и одновременного с Письменной дарования Устной Торы. Раши
13:10 Еврейская история не знает ни одного случая вынесения смертного приговора совратителю или ложному пророку на основе показаний свидетелей или родственников.

13:18 Мудрецы Талмуда утверждают ир hанидахат ло hайта вело атида лиhьот ("города, все жители которого совратились и служили идолам, никогда не было и в будущем не будет"). Этот закон Торы следует рассматривать как возложение ответственности за морально-нравственный уровень населения на глав общины. 

14:1 не делайте на себе надрезов В знак траура (см. Млахим I, 18:28). В этом запрете есть две стороны. Во-первых, запрещение наносить какие-либо, даже незначительные, повреждения любому человеку или самому себе. Во-вторых, сыны Израиля не имеют права совершать какие-либо действия, указывающие на беспредельное отчаяние. Вера в будущий мир и предшествующее его наступлению воскрешение из мертвых - один из основополагающих принципов иудаизма. Кроме того, желание навечно запечатлеть знаки печали на своем теле указывает на протест человека против того сочетания Божественного милосердия и строгого суда, которое установлено Всевышним в мире. Оставляя след на лице или на теле, человек вольно или невольно как бы заявляет о том, что его милосердие и понятие о справедливости превосходят милосердие Творца и Его способность справедливо управлять миром. Человек должен принимать постановления Всевышнего, осознавать, что они всегда остаются выше его понимания, а также верить в то, что Творец ведет мир к вечному благу.

В Сифри приводится еще одно объяснение запрета ло титгодеду: "Вы не должны разбивать себя на части. Святой народ должен оставаться единым (ло таасу агудот агудот - "не разбивайтесь на группы")". Таким образом, Сифри, отходя от простого понимания текста, приводит его аллегорическое объяснение, дополняя закон, относящийся к отдельному человеку, важным правилом, имеющим отношение ко всему обществу.

14:3 Диетарные законы преследуют две ярко выраженные цели. Во-первых, народ Израиля должен быть свят, т.е. отделен от других племен и народов, и с исторической точки зрения не подлежит сомнению тот факт, что диетарные законы сыграли существенную роль в сохранении еврейского народа как уникальной нации на протяжении трех тысячелетий. Во-вторых, физический и духовный мир представляют собой не две отдельные субстанции, а тесно связаны между собой. Существенное значение для нравственного формирования человека имеет та пища, которую он употребляет. Тора, доподлинно зная механизмы связи двух составляющих человека - духовной и материальной, точно указывает те продукты и сочетания продуктов питания, которых следует избегать. Сончино
С точки зрения иудаизма в пище есть еще один - духовный - компонент, который можно определить как "Б-жественные искры", и именно они оказывают наиболее серьезное влияние на функционирование человеческой души. В пище некашерной эти искры находятся в состоянии связанном, несвободном - что обозначается на иврите словом "асур" - "связанный", второе значение которого "запрещенный [вид еды]". Человек, который ест такую пищу, не просто недобирает Б-жественных искр, но засоряет каналы своей души, и ему становится трудно воспринимать вещи духовные. В еде же кашерной эти искры присутствуют в свободном, несвязанном состоянии - на иврите это обозначается словом "мутар" - "развязанный", второе значение которого "разрешенный" [вид еды]; и такие искры еврей способен переработать в возвышение своей души. Полонский
14:20 Это сказано священнослужителю (а не владельцу животного, к которому обращен предыдущий стих), ибо нам уже известно, что (первородное животное) относится к дарам священнослужителю, как беспорочное (кровь и воскуряемые части которого приносятся на жертвеннике, а мясо идет в пищу священнослужителям), так и имеющее увечье (которое на жертвенник не идет), ибо сказано: "А мясо их будет тебе и т. д." [В пустыне 18, 18] [Бxopoт 28 а]. Раши
14:21 не ешьте никакой мертвечины Иврит: невела. Букв. "отвратительное". Закон включает в понятие невела любое животное, принадлежащее к виду, разрешенному для употребления в пищу, которое умерло по какой угодно причине, но только не в результате правильно выполненной шхиты (зарезания животных в соответствии с законом). Животных, принадлежащим к видам, разрешенным для употребления в пищу, у которых после правильно выполненной шхиты были обнаружены серьезные физические недостатки, Тора называет трефа ("растерзанное").  

14:22 После отделения десятины для левитов человек должен отделить еще одну десятую часть от плодов урожая, оставшихся в его распоряжении. В зависимости от года эта десятая часть подпадает под действие разных законов. В 1-й, 2-й, 4-й и 5-й годы семилетнего цикла на хозяине лежит обязанность принести эту десятую часть в Иерусалим и есть ее в пределах городских стен. К этой праздничной трапезе могут присоединиться все, кого он пригласит. В этом случае десятая часть получает название маасер шейни ("вторая десятая часть"). В 3-й и 6-й годы семилетнего цикла человек обязан передать эту десятую часть бедным, и тогда она получает название маасер ани ("десятая часть для бедных"). В седьмой год, когда земля не обрабатывается, урожай считается общим и с хозяина снимается обязанность отделять от него какую бы то ни было из десятых частей (см. Бемидбар, 18:26-32). Сончино
По Закону Торы, отделению десятины подлежат лишь зерновые, вино нового урожая и оливковое масло, и то лишь в случае, если они предназначены для личного употребления землевладельцем. Они не подлежат отделению десятины, если приготовлены для продажи. Фактически, они подлежат отделению, только если землевладелец принес их в дом открыто, на виду у всех. Гирш

14:28 всякую десятину Как первую, так и вторую десятые части.

15:2 Закон не распространяется на крупные суммы денег, которые человек одалживал не для того, чтобы обеспечить себе самое необходимое, а брал с целью вложить их в какое-либо дело (торговлю или строительство) и заработать. По мере того, как жизнь становилась все более сложной, и все большее место в ней занимали коммерческие отношения, одалживание денег начинало приобретать другой характер. Во вновь сложившихся условиях трудно уже было отличить долги, имевшие коммерческий характер, когда одолженные деньги приносят доход, от долгов, взятых для удовлетворения потребностей семьи. В I в. н. э. глава Санhедрина hилель принял постановление, придавшее единый характер процедуре одалживания денег и взимания долгов: он возложил востребование всех долгов, заверенных официальной распиской, на суды. Таким образом, даже после окончания седьмого года заимодавец мог получить свои деньги, не нарушая запрета Торы требовать от должника возвращения долга: суды своей властью изымали у должника сумму, указанную в расписке, и затем передавали кредитору. Расписка, предполагающая изъятие долга после седьмого года, получила название просболь. Сончино
15:7 Вновь и вновь в этой главе о делании добра нуждающегося называют    [image: image18.png]
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   (твоим братом). Каждый нуждающийся, знаете вы его или нет, – ваш брат, дитя вашего Отца на небесах, и, когда он обращается к вам, у него есть, так сказать, рекомендательное письмо от Того, Кто является Отцом вас обоих. 

15:7-10 Тот, кто не помогает бедным со всей своей энергией, совершает грех и несет тяжкую ношу вины перед Б-гом. Этот подход делает "творение добра" независимым от порывов сострадания, которые могут меняться вместе с настроением дающего, и рассматривает его как безусловную обязанность, освобождая, в то же время, принимающего помощь от давящего чувства унижения (от мысли о "получении милостыни"). В иудаизме еврейский бедняк не получает "милостыню", доброхотный дар дающего. Наши Мудрецы определили размер обязательной цедаки (буквально – справедливость) в одну десятую. Такая сумма должна отделяться на благотворительность от каждого впервые приобретенного капитала и от годового дохода с основного капитала. Таким способом каждого еврея побуждают рассматривать себя как администратора благотворительного фонда – большого или малого, – вверенного его попечению и посвященного Б-гу, так что он должен радоваться каждой возможности обратить на добрые цели эти средства, которые уже не принадлежат ему, но доверены ему для достойного расходования. Гирш

15:11 Два утверждения: «не будет у тебя нищего» (15.4) и «не переведется нуждающийся в земле» (15.11) — на первый взгляд, противоречат друг другу, но это противоречие мнимое. «Не переведется нуждающийся в земле» — просто констатация того очевидного факта, что всегда существуют различные по статусу социальные группы. «Не будет у тебя нищего» (15.4) — это повеление: нищего не должно быть из-за тебя, по твоей вине! Штейнзальц

16:10 Если в Песах приносили строго определенную жертву, то в Шавуот каждый из пришедших на праздник приносил с собой дары в соответствии со своим состоянием. Сончино
  

